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Petrol brush cutter
USER’S MANUAL

Thank you for purchasing this petrol brush cutter. Before you start using it, please 
carefully read this user’s manual and save it for possible future use.
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1. GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
Important safety notice

 Carefully unpack the product and take care not to throw away any part of the packaging before you fi nd all 
the parts of the product.

 Store the product in a dry place out of reach of children.
 Read all warnings and instructions. Not following warnings or instructions may lead to injury by electrical 

shock, a fi re and/or serious injuries.

Packaging
The product is packed in a package that prevents damage during transport. This package is a resource and so 
can be handed over for recycling.

User’s Manual
Before you start working with the machine, read the following safety and usage instructions. Acquaint yourself 
with the operating elements and the correct use of the machine. Keep the user’s manual in a safe place where 
it can be easily retrieved for future use. Save the original packaging, including the internal packing material, 
warranty card and proof of purchase receipt at least for the duration of the warranty. If you need to ship this 
machine, pack it in the original cardboard box to ensure maximum protection during shipping or transport 
(e.g. when moving or when you need to send this product for repair).

 Note: If you hand over the machine to somebody else, do so together with the user’s manual.
 Following the instructions in the included user’s manual is a prerequisite for the proper use of the machine. 

The user’s manual also contains operating, maintenance and repair instructions.

The manufacturer takes no responsibility for accidents or damages resulting from not 
following the instructions in this manual.
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2. EXPLANATION OF INSTRUCTION LABELS ON 
THE MACHINE

Carefully read the manual before use

Do not use toothed blade

While working use protective aids

Danger of ricochet of the object during 
mowing

Caution, recoil!

Keep other persons (particularly children) 
and animals out of range, at least 15 m 
from the working area.
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3. OPERATING INSTRUCTIONS
Safety instructions
Read carefully!

 Always wear a safety helmet, safety gloves, protective clothing (cut-resistant trousers) and safety footwear. 
 Keep the machine out of children’s reach.
 Never run the engine if there is only petrol in the petrol tank.
 Never pour in fuel if the engine is running or if it is still hot. Only fi ll up the engine when it is cold.
 Store fuel in a closed container in a dry and cool place.
 Adhere to safety directives.
 Check the work area prior to every use. Remove items that could be defl ected or that could jam in the 

machine.
 When working, all other persons must be outside the range of at least 15 meters.
 Never use the machine without the protective cover (of the cutting blade) installed.
 Never fi ll up the petrol tank so that it is completely full.
 The fuel tank cap must be fi rmly tightened to prevent fuel from leaking out.
 Do not permit the machine to run at full speed if the petrol tank is empty.

 Never turn off the machine suddenly if it is running at full speed.
 Do not use the machine if it is damaged in any way. Contact a qualifi ed service centre.
 When carrying, hold the entire machine because holding it only by the fuel tank is dangerous and may result 

in damage to the petrol tank and a fi re.
 Always hold the brush cutter with both hands.
 Never place a hot brush cutter on to dry grass.
 Smoking is forbidden when working with the machine.

Safety instructions
Fuel

 During transport, the fuel tank of the brush cutter must be empty.
 Only transport fuel in approved canisters.
 Regularly inspect the fuel tank cap. It must be tightened and fuel must not leak out
 Protect the environment: take care to avoid a fuel spill and soil contamination.
 Start the machine at least 3 metres away from where you fi lled it up with fuel.
 Never fi ll up fuel in closed rooms. There must be suffi cient ventilation in the room, risk of an explosion.
 Do not inhale fuel vapours. Wear safety gloves when pouring in fuel.
 Regularly replace and clean your protective clothing.
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Safety instructions
Cutting tools

 When installing the cutting tool, check the condition of the blade. If it is damaged (cracked, bent, broken off, 
etc.), replace it.

 After installing the blade, check again that the hole in the blade is level with the arm of the blade tang.
 Spin the blade, check again that the blade has no tendency to rotate irregularly.
 Check that the blade is installed with the sharp edge moving in the direction of rotation. Never install it the 

other way around.
 Check that the cutting tool is properly assembled by turning it without load (1 minute is enough).
 An appropriate blade must be selected for the material that is to be cut.
 Never push the blade against objects when in operation. Material must be cut at reasonable speed.
 If you hear an unusual noise or the machine vibrates abnormally, stop working and identify the cause.
 Do not stop the machine while the blade is cutting a material. There is a danger of damaging the machine.

The cutting tool must be fi tted with an appropriate guard. 

 ATTENTION! If instructions are not followed, there is a danger of a serious or even fatal
 Injury to persons!

 Acquaint all persons working with this machine with the operation of the machine and the safety 
instructions.



EN

PETROL BRUSH CUTTER USER'S MANUAL

9

4. DESCRIPTION OF THE MACHINE 
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1. BLADE - Circular blade for grass,weed or brush cutting applications. Harness, plastic shield and U-Handles 
required for blade operation.

2. DRIVE SHAFT ASSEMBLY - Contains a specially designed inner fl exible drive shaft.
3. THROTTLE TRIGGER - Spring loaded to return to idle when released. When accelerating, press trigger 

gradually for best operating technique. Do not hold trigger while starting.
4.  IGNITION SWITCH - Move switch to position “|” to start, to position “O” to stop.
5. THROTTLE LOCKOUT - Before acceleration, compress it please.
6. U-HANDLE - this handle can be adjusted at your convenience for comfort.
7. HARNESS ASS’Y - an attachment which hang the machine on the operator and adjustable in length.
8.  AIR CLEANER COVER - Contains replaceable felt element.
9.  FUEL TANK LID.
10.  FUEL TANK - Contains fuel and fuel fi lter.
11.  PRIMING BULB - Presing the priming bulb pumps (7 to 10 times before starting), will remove all air and stale 

fuel from fuel system and bring fresh fuel to the carburetor.
12.  CHOKE - the choke control is located on the side of the fi lter cover.
 COLD STARTS Pull lever up to close choke for cold starts. push lever down for RUN position.
13. DEBRIS SHIELD - Mounted just above the cutting attachment. Helps protect operator by defl ecting debris 

produced during the trimming operation. Do not operate unit without shield.

Description of the machine
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14. CUT-OFF KNIFE - Trims nylon fi lament to the correct length-8”, head to end of line-when nylon trimming head 
is bumped on the ground during the operation of advancing the line. If trimmer is operated without a cut-
off knife the line becomes too long(more than 8”) the operating speed will slow down the engine, this will 
overheat or damage the engine.

15. NYLON CUTTER HEAD - Contains replaceable nylon trimming line that advances when the trimmer head is  
tapped against the ground while the head is turning at normal operating speed.

16.  JOINING ASS’Y.
17.  CLUTCH COVER ASS’Y.

Included contents 
TWIST & GO trimmer head, metal three tooth blade, shoulder strap, calibrated fuel mixing container, spare spark 
plug, hex key 4mm, hex key 5mm, 4x hex screw 5mm, 4x hex screw 4mm with nut (installed on the plastic guard 
mount), 2x draw bands, screwdriver, wrench 8/10, tubular wrench with a Philips screwdriver.
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5. ASSEMBLY
Push the l part of the rod (1) right down until the latch 
(2) slots into the hole (3) in the rod. This is easier to 
do if you rotate the bottom of the rod (6) slightly in 
both directions. The latch (2) is in place when it is 
completely lodged in the hole. - Lastly, Press the latch 
cover(5) and then tighten the knob (4) securely.

INSTALLING HANDLE (A)
Install handle in bracket. Position handle in 
a comfortable operating position and tighten four 
M6×30 screws.

INSTALLING HANDLE (B)
Install handle and lower cap on the rubber cover, and 
tighten four M5×32 screws.

INSTALLING HANDLE
Install handle in bracket. Position handle in 
a comfortable operating position and tighten U Handle 
Screw Assy.

ADJUST U Handle
1.  Rotate the U Handle Screw Assy counterclockwise 

to adjust the U Handle
2.  Rotate the U Handle Screw Assy counterclockwise 

then Drag U Handle Lock Bar to Rotate the 
U Handle.

 WARNING CAUTION
Do not attempt to disassemble the two special 
screws. The two clamps position has been adjusted 
at a suitable place,do not attempt to remove or move 
them. Otherwise,it can result in serious personal injury.

Assembly

Fig. 1

Fig. 2

1 2

Fig. 3
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INSTALLING PLASTIC SHIELD
Install the safety cover on the shaft with the safety 
cover bracket and the screws provided. Tighten the 
screws after setting the safety cover bracket at the 
appropriate position.

BLADE INSTALLATION
- Insert the hex key (2) into the specifi c hole in the 

angle transmission (3) and rotate the nut (7) 
by hand until the hex key enters the inner hole , 
blocking rotation.

- unscrew the nut (7) in a clockwise direction.
- Pull out blade cover (6) and the blade press 

board(5).
-  Ensure that the grooves in the key gasket (4) 

mach up perfectly with the angle transmisson(3).
-  Install the blade (1) and the blade press board(5).
-  Refi t the blade cover (6) and the nut (7),fully 

tightening it in an anticlockwise direction.
-  Remove the hex key (2).

 WARNING CAUTION
Do not use a steel blade for edging or scalping.

 WARNING CAUTION
EXCESSIVE VIBRATION- STOP ENGINE IMMEDIATELY
Excessive vibration of blade means that it is not 
properly installed. Stop engine immediately and check 
blade.
Blade improperly installed will cause injury. Use only 
our company original cutting equipment parts when 
servicing and repairing the unit.

HEAD LINE INSTALLATION
Insert the hex key (2) into the specifi c hole in the angle 
transmission (3) and rotate the key gasket (4) by 
hand until the hex key enters the inner hole, blocking 
rotation.
-  Ensure that the grooves in the key gasket (4). 

mach up perfectly with the angle transmisson(3).
-  Fit the cutting line head (1) screwing it up in an 

anticlockwise direction. (see from cutting line 
head).

-  Remove the hex key (2).

Assembly

Fig. 4

Fig. 5

1

2

3

4

Fig. 6
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 WARNING CAUTION
INSTALLING NYLON LINE CUTTER HEAD
Align hole in adapter plate with hole in shaft and install 
locking tool. Thread cutter head onto shaft (turning it 
clockwise) until it is tight. Remove locking tool.

Winding string trimer line on the TWIST & 
GO trimer head

Fig. 7
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6. MIXING THE FUEL MIX 
 WARNING!

 Never pour fuel into the fuel tank in a closed and unventilated location.
 Do not pour fuel in the vicinity of an open fl ame or a source of sparks.
 Do not overfi ll the petrol tank. Before starting the engine, make sure that all spilt fuel is wiped away.
 If the engine is hot, DO NOT POUR IN FUEL.

 For this type of two-stroke engine a mixture of lead-free petrol and two-stroke engine oil is used at a ratio 
of 40 : 1.

 ATTENTION! A fuel mix that is mixed at a ratio other than 40:1 may damage the engine. Make sure that this 
fuel mix is mixed correctly.

 When mixing petrol with two-stroke engine oil, use only petrol containing NO ETHANOL or METHANOL (types 
of alcohols). 

 Use quality petrol with an octane number of 95 or higher. This will help prevent possible damage to the fuel 
system and other parts of the engine.
We recommend the use of the calibrated container supplied with the brush cutter for mixing the fuel mix. 
DO NOT MIX THE PETROL AND OIL DIRECTLY IN THE FUEL TANK.

Storing fuel
Only store fuel in a clear, safe and approved canister. Inform yourself about and adhere to local directives related 
to the type and storage of canisters fi lled with fuel.

 IMPORTANT
Fuel for two-stroke engines may separate. Prior to every use, thoroughly shake the canister with fuel.
Stored fuel ages. Do not mix more fuel than you expect to consume within one month.
 
 

7. OPERATION
ENGINE STARTING AND STOPPING PROCEDURES STARTING COLD ENGINE
1. Move the ignition switch to START position “|”.
2. Give a gentle push on the primer pump repeatedly (7-10times) until fuel comes into the primer pump.
3. Pull the chock lever up to close choke “ ”.
4. Pull starter handle until engine false fi res.
5. Push the chock lever to the run “ ”.
6. Pull starter handle until engine starts.
7. Allow engine to warm up for a few minutes before 

using.

40:1

Fig. 9

Ignition switch
 START |

STOP 0

Throttle trigger lockout

Throttle trigger
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STARTING WARM ENGINE
The choke lever to the run “I”.

  If fuel tank was not run dry, pull starter one to 
three times and engine should start.

  If fuel tank was run dry, after refi lling repeat steps 
1-2-6.

STOPPING THE ENGINE
  Release the throttle trigger and allow the engine to 

run idle for a few seconds.
  Move switch to STOP position “O”.

If the starter rope is pulled repeatedly with the choke 
on, it may fl ood the engine and make starting diffi cult.
If you have fl ooded the engine, remove the spark 
plug and gently pull the handle on the starter rope 
to eliminate any excess fuel; then dry the spark plug 
electrodes and replace it on the engine.

Fig. 10

Ignition switch
| START
O STOP

Throttle 
trigger Throttle 

trigger

Throttle trigger lockout

Ignition switch

the primer pump

the choke lever

choke (close)

run (open)
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8. PREPARING FOR OPERATION
 IMPORTANT: 

Follow instructions for preparing the fuel mix! Not following these instruction may damage the engine! Do not 
use fuel that has been stored for longer than two months. A fuel mix stored for longer than two months will cause 
problems at start up and lower engine performance. If the fuel mix is stored for longer than two months, it should 
be removed and new fuel must be used.

Points to check before starting work
1. Check whether any screws, nuts and installation elements are loose. Tighten any loose screws. 
2. Check whether the air fi lter is dirty. Prior to starting work, remove all dirt from the air fi lter.
3. Make sure that the plastic head guard and the blade is securely fastened in place.
4. Check the fuel tank for leaks.
5. Check the blade or the string trimmer head for damage.

9. SAFETY WORKING WITH BRUSH CUTTER 
USING THE SHOULDER HARNESS
1. Assemble and adjust the shoulder harness and belt, as shown.
2. Adjust the shoulder-harness button, and move the hook to your waist, then adjust the belt (If there is a belt).
3. Hang the latch tab on the harness hook.
4. If the brush cutter does’t balance, then adjust the harness hanger, and the handlebar, until it balances.

 WARNING CAUTION
The hook is situated at your right hip,and the quick-release latch is situated at the outside.

Fig. 11

SHOULDER 
HARNESS

HOOK

HOOK

QUICK-RELEASE 
LATCH

SHOULDER 
HARNESS 
BUTTON

BELT

GROUND
TRIMMER 
CUTTING 
ATTACHMENT

ALUMINIUM 
PIPE HARNESS 

HANGER

LATCH 
TAB

FULL

QUICK-RELEASE LATCH

5. To quickly detach the brush cutter from the harness, pull the quick-release latch tab upward;
6. Insert the latch tongue in the slot of the quick-release latch to reattach the brush cutter to the harness.

 WARNING DANGER
Before using, please check the shoulder harness and confi rm it is OK. Encounter danger, please stop the brush 
cutter immediately,and pull the quick-release latch tab, the brush cutter will be depart from your body.

Preparing for operation | Safety working with brush cutter
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CUTTING WITH A NYLON HEAD
Line head rotates in a counter CLOCKWISE direction.
The CUT-OFF KNIFE will be on the right side of the 
debris shield.

 WARNING DANGER
The proper debris shield must be in place on the unit 
when nylon cutting line is used. The cutting line can 
fl ap around if too much line is exposed. Always use 
the plastic debris shield with cut-off knife when using 
nylon cutting heads.

For nearly all cutting, it is good to tilt the line head 
so that contact is made on the part of the line circle 
where the line is moving away from you and the debris 
shield. (See appropraite picture) Thisresults in the 
debris being thrown away from you.

 WARNING DANGER
Tilting the head to the wrong side will shoot the debris 
TOWARDS you.If the line head is held fl at to the ground 
so that cutting occurs on the whole line circle, debris 
will be THROWN at you, drag will slow the engine 
down, and you will use up a lot of lines.

 WARNING DANGER
Use only quality nylon monofi lament line of the 
diameter 2.5mm. Never use wire or wire-reinforced 
line in place of nylon trimer line. Load your nylon line 
cutting head only with nylon trimmer line of the proper 
diameter.

 WARNING DANGER
Use extreme caution when operating over bare spots 
and gravel, because the line can throw small rock 
particles at high speeds. Debris shields on the unit 
cannot stop objects which bounce or ricochet off hard 
surfaces.

Safety working with brush cutter

Fig. 12

Fig. 13

CUT-OFF KNIFE ON LEFT SIDE

COUNTER CLOCK WISE ROTATION

DEBRIS

CUT ON THIS 
SIDE
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TRIMMING:
This is feeding the trimmer carefully into the material 
you wish to cut. Tilt the head slowly to direct debris 
away from you. It’ cutting up to a barrier such as 
fence, wall or tree .approach from an angle where 
anydebris ricocheting off the barrier will fl y away from 
you. Move the line head slowly until the grass is cut 
right up the barrier, but do not jam(overfeed )the line 
into the barrier. If trimming up to a wire mesh or chain 
linked fence be careful to feed only up to wire. If you go 
to far the line will snap off around the wire. Trimming 
can be done to cut through weed stems one at a time. 
Place the trimmer line head near the bottom of the 
weed-never high up which could cause the weed to 
chatter and catch the line. Rather than cut the weed 
right through, just use the very end of the line to wear 
through the stem slowly.

 WARNING DANGER
Do not use a steel blade for edging or scalping

SCALPING AND EDGING:
Both of these are done with the line head tilted at 
a steep angle scalping is removing top growth leaving 
the earth bear. Edging is trimming the grass back 
where it has spread over a sidewalk or drive way. 
During both edgingand scalping, hold the unit a steep 
angle and in a position where the debris, and any 
dislodging dirt and stones, will not come back towards 
you even if it ricochets off the hard surface. Although 
the picture shows how to edge and scalp every 
oprator must fi nd for himself the angles which suits his 
body size and cutting situation.

 WARNING DANGER
Do not trim in any area where there are strands of 
fencing wire, Wear protective safty protecting, Do not 
cut where you cannot see what the cutting device is 
cutting.

CUTTING WITH A BLADE
There are many different types of blades, however the 
two most commonly used are the following.

Fig. 14

TRIMMING
DEBRIS

ANGLE TO WALL

ANGLE TO 
GROUND
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EDGING

AVOID WIRE
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BRUSH BLADE is used for cutting brush and weeds up 
to 3/4” in diameter. Only 255mm 3-blade can be used 
in this type of brush cutter.

 WARNING DANGER
DO NOT USE A BRUSH CUTTER FOR CUTTING TREES.

 WARNING DANGER
Do not cut with dull, cracked or damaged metal blade.
Before cutting growth, inspect for obstructions such as 
boulders, metal stakes or strands of wire from broken 
fences. If an obstruction cannot be removed, mark its 
location so that you can avoid it with the blade. Rocks 
and metal will dull or damage a blade. Wires can 
catch on the blade head and fl ap around or be thrown 
into the air.

Blade thrust is the reaction which may occur when 
the spinning blade contacts anything it cannot cut.
This contact may cause the blade to stop for an instant 
,and suddenly ‘thrust” the unit away from the object 
that was hit.This reaction can be violent enough to 
cause the operator to lose control of the unit. Blade 
thrust may occur without warning if the blade snags 
, stalls or binds.This is more likely to occur in areas 
where it is diffi cult to see the material being cut.For 
cutting ease and safely, approach the weeds being cut 
from the right to the left,in the event that an unexpected 
object or woody stock is encountered,this could 
minimise the blade thrust reaction.

SCYTHING WEEDS. This is cutting by swinging the 
blade in a level arc. It can quickly clear areas of fi eld 
grass and weeds. Scything should not be used to cut 
large, tough weeds or woody growths.

 NOTE
Do not use a brush blade to cut trees which exceed 
a diameter of 1/2 to 3/4 inches.

Fig. 15

Fig. 16

WARNING DANGER

DO NOT TOUCH THESE TYPES OF OBJECTS 
WITH BLADE

METAL STAKES

UTILITY WIRES RUBBER

MASONRY

ROCK

FENCES
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Scything can be done in both directions, or just in one 
way which results in the debris being thrown away 
from you.
Use the side of the blade that it is rotating away from 
you. Tilt down the blade slightly on this same side 
You will be hit by some debris if you scythe in both 
directions.
Do not force the blade to cut. Do not change the angle 
of cut after into the wood. Avoid using any pressure or 
leverage which could cause the blade to bind or crack.

Fig. 17
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10. CUTTING
 WARNING! 

When working with any string trimmer or brush cutter model, there is a danger of defl ecting stones, metal or 
small objects and the cut material. Carefully read all the safety directives.
Follow all the instructions provided in this user’s manual.

 WARNING! 
Use head, eye, face and hearing protection. Use appropriate footwear that will protect your feet and which will 
ensure a fi rm stance on slippery surfaces. Do not wear ties, jewellery or loose clothing that could become caught 
in the moving parts of the tool. Do not wear footwear with an open tip. Do not work barefoot or with bare legs. In 
certain situations you must use full face and head protection.
Take care to avoid recoil and jamming of the blade.

 WARNING 
Always use the shoulder strap.
Set the shoulder strap and its hitch on the tool so that the brush cutter is suspended several centimetres above 
the terrain. The head of the brush cutter and the metal guard must be level in all directions. Hang the brush cutter 
on the right side of the body.

 DANGER ZONE
NOBODY APART FROM THE OPERATOR MAY ENTER THE DANGER ZONE OF A 15 METRE RADIUS. THE OPERATOR 
MUST USE APPROPRIATE EYE, HEARING, FACE, FOOT, LEG AND BODY PROTECTION. PERSONS LOCATED IN 
THE DANGER ZONE OR IN THE RISK ZONE AFTER THE DANGER ZONE MUST USE EYE PROTECTION AGAINST 
DEFLECTED OBJECTS. THE RISK IS REDUCED WITH INCREASING DISTANCE FROM THE DANGER ZONE.

CUTTING WITH THE NYLON STRING TRIMMER HEAD

 The string trimmer head rotates CLOCKWISE. 
 The trimmer line is extended out semi-automatically. While trimming, simply gently tap the head on the 

ground, which will push down the button on the underside of the head and the string trimmer line will slide 
out. The string trimmer line is then shortened to the maximum permitted length on the blade integrated in 
the plastic guard.

Trimming grass
 During this activity, carefully move the trimmer into the material that you wish to trim. Slowly tilt the head so 

that the trimmed material is ejected away from you. If you are trimming all the way up to obstacles such as 
fences, walls and trees, then approach at such an angle that all material is ejected away from you. Slowly 
move the head with the nylon string trimmer line from right to left until the grass is trimmed all the way to the 
obstacle but avoid the string trimmer line coming into contact with the obstacle.

 When trimming in the vicinity of a wire fence or enclosure, proceed carefully so as not to come into contact 
with the wires. If you exceed the minimum distance from the fence, the string trimmer line will be shortened 
after impact.
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Cutting

 When cutting weeds, it is possible to cut one stem at a time. Place the trimmer head with string trimmer line 
at the bottom part of the weed - never the top because the stem may start quivering and the string trimmer 
line may become caught in it. Rather than attempting to cut the weed directly, it is better to use only the end 
of the string trimmer line and to cut the stem slowly.

Clearing and trimming edges
 Both these tasks are performed using the head with the nylon line tilted at large angle. Clearing means 

removing the top vegetation after which only soil remains.
 Trimming edges means trimming the grass at the edge of lawns that extends on to footpaths and roads.
 While clearing and trimming edges, hold the tool at a steep angle and in a position where dirt, cut material 

and stones will not be ejected backwards towards you in the event that they ricochet from a hard surface. 
Despite the pictures showing how to perform clearing and trimming of edges, every user must fi nd their own 
position that will suit their body dimensions and working conditions.

 WARNING 
If a head with a nylon line is used, the correct protective guard must be fi tted. If the nylon line extends out too far, 
it may start fl uttering. If you use a head with a nylon line, always use the protective plastic guard with the cutter 
blade.

 WARNING 
Be very careful when working above soil or gravel because the nylon line may defl ect small stones at a very high 
speed.
The protective guard on this tool cannot stop objects that ricochet off hard surfaces.

 WARNING
Do not trim in places where there are wires and wire mesh. Use protective aids. Do not trim in locations where 
you cannot see what the trimmer is trimming.

CUTTING USING THE BLADE

Cutting weeds 
 This is cutting performed by a pendular movement of the blade in an arch shape. In this way you can quickly 

clear a large area of dense grass and weed. Brush cutting should be used for cutting large and tough weeds 
or woody vegetation.

 Brush cutting may be performed in both directions or only in one direction, which will mean that the cut 
material will be ejected away from you. With this type of cutting, the part of the blade moving away from you 
will do the work. Slightly tilt the blade down to the same side. If you will be brush cutting in both directions, 
you will be hit by some defl ected material.

 Note: Do not use the brush cutter blade for cutting trees with a diameter larger than 12 mm.
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 WARNING
DO NOT TOUCH THE FOLLOWING OBJECTS WITH THE BLADE:
METAL POLES, ELECTRICAL WIRE, RUBBER, MASONRY, STONES, FENCES 

 WARNING
Do not cut if the metal blade is blunt, cracked or damaged.
Before starting to cut, check that there are no obstacles in the work area such as rocks, metal poles or wound up 
wires. If you cannot remove these obstacles, mark them out so that they do not come in contact with the blade. 
Rocks or metal objects will blunt or damage the blade. Wires may wind on to the blade head or may be defl ected 
and cause injuries.
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Maintenance

11. MAINTENANCE
 WARNING CAUTION

Use only original manufacturer’s replacement parts, 
accessories and attachments. Failure to do so can 
cause possible injury, poor performance and may void 
your warranty.

  The cutting attachment must not rotate in idle 
mode.If this requirement is not satisfi ed,the cluth 
has to be adjusted or the machine needs an 
urgent maintenance by a qualifi ed technician.

  You may make adjustments and repairs 
described here. For other repairs, have the 
trimmer serviced by an authorized service agent.

  Consequences of improper maintenance may 
include excess carbon deposits resulting in loss of 
performance and discharge of black oily residue 
dripping from the muffl er.

  Make sure all guards, straps, defl ectors and 
handles are properly and securely attached to 
avoid the risk of personal injury.

EXHAUST PORT AND SILENCER
  Depending on the type of fuel used,the type 

and amount of oil used, and/or your operating 
conditions, the exhaust port and silencer may 
become blocked with carbon deposits.lf you 
notice a power loss with your petrolpowered 
tool.a qualifi ed service technician will need to 
remove these deposits to restore performance.

Air fi lter
   Accumulated dust in the air fi lter will reduce 

engine effi ciency. Increase fuel consumption and 
allow abrasive particles to pass into the engine. 
Remove the air fi lter as often as necessary to 
maintain in a clean condition.

   Light surface dust can readily be removed by 
tapping the fi lter. Heavy deposits should be 
washed out in suitable solvent.

   Remove fi lter cover by take down the knob.

Fig. 18

outside cover

air filter

take down the knob
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ADJUSTING CARBURETOR NOTE
Do not adjust carburetor unless necessary.If you have 
trouble with the carburetor, see your dealer. Improper 
adjustment may cause engine damage and void 
warranty.

Fuel fi lter
   Fuel tank is fi tted with a fi lter. Filter is situated at 

the free end of fuel pipe and can be picked out 
through fuel port with a piece of hooked wire or 
the link.

   Check the fuel fi lter periodically. Do not allow dust 
to enter into fuel tank. Clogged fi lter will cause 
diffi culty in starting engine or abnormalities in 
engine performance.

   When fi lter is dirty, replace the fi lter.
   When the inside of the fuel tank is dirty, it can be 

cleaned by rinsing the tank out with gasoline.

Spark plug
  Do not attempt to remove the plug from a hot 

engine in order to avoid possible damage to the 
threads.

  Clean or replace the plug if fouled with heavy oily 
deposits.

  Replace the plug if the center electrode is worn 
rounded at the end.

  Spark gap 0.6–0.7mm (0.023”–0.028”)
  Fastening torque =14–15Nm( 125–135in.lb)

Bevel gear
After working (40–50) hours, fi ll with the right quantity 
of grease.
Remove the screw and put in the lithium-based grease. 
turning the shaft manually until grease emerges, then 
refi t the wash the screw.

Maintenance

Fig. 19

Fig. 20

Fig. 21

0.6-0.7mm (0.023“–0.028“)
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12. TROUBLE SHOOTING GUIDE

1. FAILURE TO START

symptom probable cause remedy

cylinder 
compress 
pressure 
normal

spark 
plug 
spark 
normal

fuel system 
abnormality

there is no fuel in tank
fuel fi lter obstructed

add fuel in tank
clean fuel fi lter

fuel system 
normal

fuel

fuel is too dirty replace fuel
there is water in fuel replace fuel
there is too much take down spark plug
fuel in cylinder and dry it
mixture ratio is improper mixture proration

fuel 
system 
normal

high voltage 
wire spark 
normal

spark 
plug

spark plug fouled with oily 
deposits

clean the oily deposits

spark plug insulation 
damage

replace spark plug

spark gap is too large or 
small

adjust spark gap
0.6-0.7mm

high voltage wire spark 
abnormality

high voltage wire breach or 
break off
coil looseness

replace or tighten
tighten

fuel system 
normal

ignition 
system 
normal

compression pressure 
is inadequate

piston ring attrite
piston ring is broken
Piston ring cementation
spark plug looseness
conjoint surface of the
cylinder and crankcase leak

replace a new
replace
eliminate
tighten
eliminate

compression normal

high voltage wire and spark 
plug contact poor
stop switch failure or short 
circuit

tighten the spark plug cap
repair or replace

Trouble shooting guide
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2. LOW OUTPUT

symptom probable cause remedy
fl ameout when speedup
the smoke is thin, carburetor spout 
backward

fuel fi lter obstruct, fall short of fuel
muffl er fouled with oily deposit

clean fuel fi lter, clean fuel road 
adjust carburetor
clean the oily deposits

compress press is inadequate Piston, piston ring, cylinder attrite, replace piston. piston ring

engine leak
conjoint surface of the cylinder and 
crank cass leak

repair

the end of two crank shaft leak the seal is bad replace seal

others
engine overheats
burning room fouled with oily 
deposits

avoid use it for long time, high 
speed and heavy load
clean the oily deposits

3. ENGINE RUNNING UNSTABLE

symptom probable cause remedy

there are knock sound in engine
piston, piston ring, cylinder attrite,
piston pin, piston attrite
bearing of crank shaft attrite

replace piston, piston ring
replace piston pin, piston
replace bearing

there are metal knock sound

engine overheats
burning room fouled with oily 
deposits
gasoline branded is unfi t

avoid use it for long time, high 
speed and heavy load
clean the oily deposits
replace with required branded 
octane

engine ignition break off
there is water in fuel
spark gap is wrong
coil gap is wrong

instead fuel
adjust spark gap 0.6-0.7mm
adjust coil gap 0.3-0.4mm

4. THE ENGINE SUDDENLY STOPPED

probable cause remedy
fuel has been used up add fuel
spark plug fouled with oily deposits and short circuit clean the oily deposits
high voltage wire fall off connect
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Disposal

13. DISPOSAL

INSTRUCTIONS AND INFORMATION REGARDING THE DISPOSAL OF USED PACKAGING 
MATERIALS
Dispose of used packaging material at a site designated for waste in your municipality.

The machine and its accessories are manufactured from various materials, e.g. metal and 
plastic.
Take damaged parts to a recycling centre. Inquire at the relevant government department.

This product meets all the basic requirements of EU directives that apply to it.

Changes in the text, design and technical specifi cations may be made without prior notice and we reserve 
the right to make these changes.

User s manual in the original language.
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14. DECLARATION OF CONFORMITY 
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Technical specifi cations

15. TECHNICAL SPECIFICATIONS
Model. .........................................................................................................................................................................................FZS 5025 B
Displacement ................................................................................................................................................................................ 51,7 cm3

Maximum power output of engine ................................................................................................................ 1.45 kW (7500 RPM)
Length of shaft ............................................................................................................................................................................1500 mm
Type of motor .............................................................................................................................................................. 2-stroke air cooled
Trimmer line diameter ................................................................................................................................................................... 2.4 mm
Fuel mix ratio (oil for 2-stroke engines/Lead-free 95) ............................................................................................................. 1:40
Weight without fuel and cutting tools ......................................................................................................................................... 8,5 kg







2310, Szigetszentmiklós 
Kántor u. 10

 A termék gyártója: FAST ČR, a.s. (U Sanitasu 
1621, Říčany u Prahy 251 01, Csehország)

 A FAST Hungary Kft. (2310 Szigetszentmiklós, 
Kántor út 10.) mint a termék magyarországi im-
portőre a jótállási jegyen feltüntetett típusú és 
gyártási számú készülékre jótállást biztosít a 
fogyasztók számára az alábbi feltételek szerint:

 A FAST Hungary Kft. a termékre a fogyasztó 
részére történő átadástól (vásárlástól), illetve 
ha az üzembe helyezést a terméket értékesítő 
vállalkozás vagy annak megbízottja végzi, az 
üzembe helyezéstől számított 24 hónapig, míg 
250.000,- Ft eladási ár felett 36 hónapig tartó 
időtartamra vállal jótállást. Ha a terméket a 
fogyasztó az átadástól számított fél éven belül 
helyezteti üzembe, akkor a jótállási határidő a 
termék átadásától kezdődik. A termék alkotóré-
szeire és tartozékaira (pl. akkumulátor) a jótál-
lási idő a termék átadásától számított 12 hónap. 

 A jótállási igény a jótállási jeggyel, az át-
adástól (ha releváns az üzembe helyezéstől) 
számított (i) 1 évig - 100.000,- Ft eladási árat 
meg nem haladó termék esetén; (ii) 2 évig - 
250.000,- Ft eladási árat meg nem haladó ter-
mék esetén; (iii) 3 évig - 250.000,- Ft eladási 
árat meghaladó termék esetén a terméket 
értékesítő vállalkozásnál, annak székhelyén, 
vagy bármely telephelyén, fióktelepén, illetve 
mindhárom esetben a jótállási jegyen feltünte-
tett hivatalos szerviznél közvetlenül is, míg az 
előző (i) pont szerinti esetben, azaz 100.000,- Ft 
eladási árat meg nem haladó termék esetén a 
13. hónaptól a 24. hónapig kizárólag a hivata-
los szerviznél érvényesíthető.  Jótállási jegy 
hiányában a fogyasztói szerződés megkötését 
bizonyítottnak kell tekinteni, ha a fogyasztó be-
mutatja a termék ellenértékének megfizetését 
hitelt érdemlően igazoló bizonylatot. Mindezek 
érdekében kérjük tisztelt Vásárlóinkat, hogy 
őrizzék meg a fizetési bizonylatot is. A jótállási 
időn belüli meghibásodás esetén a fogyasztó - 
választása szerint - (i) a hibás termék díjmentes 
kijavítását vagy kicserélését követelheti, kivéve, 
ha a választott igény teljesítése lehetetlen, vagy 
ha az a jótállásra kötelezettnek a fogyasztó által 
érvényesíteni kívánt másik igény teljesítésével 
összehasonlítva aránytalan többletköltséget 
eredményezne, vagy (ii) ha a kötelezett a kija-
vítást, illetve kicserélést nem vállalata, vagy e 
kötelezettségének megfelelő határidőn belül, a 
fogyasztó érdekeit kímélve nem tud eleget ten-
ni, vagy ha a fogyasztónak a kijavításhoz vagy 
kicseréléshez fűződő érdeke megszűnt, akkor 
a fogyasztó megfelelő árleszállítást igényel-
het, vagy a hibát a kötelezett költségére maga 
kijavíthatja vagy mással kijavíttathatja vagy el-
állhat a szerződéstől. Jelentéktelen hiba miatt 

elállásnak nincs helye. A fogyasztó a választott 
jogáról másikra térhet át. Az áttéréssel okozott 
költséget köteles a jótállásra kötelezettnek 
megfizetni, kivéve, ha az áttérésre a jótállásra 
kötelezett adott okot, vagy az áttérés egyébként 
indokolt volt.  Ha a jótállási időtartam alatt a 
termék első alkalommal történő javítása során 
megállapítást nyer, hogy a termék nem javít-
ható, a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányá-
ban a termék a megállapítást követő 8 napon 
belül kicserélésre kerül. Ha a termék cseréjére 
nincs lehetőség, a fogyasztó által bemutatott, 
a termék ellenértékének megfizetését igazoló 
bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc napon 
belül kell a fogyasztó részére visszatéríteni.  
Ha a jótállási időtartam alatt a termék három 
alkalommal történő kijavítást követően ismét 
meghibásodik, a fogyasztó eltérő rendelkezése 
hiányában, valamint ha a fogyasztó nem igényli 
a vételár arányos leszállítását, és nem kívánja a 
terméket a jótállásra kötelezett költségére kija-
vítani vagy mással kijavíttatni, a termék 8 napon 
belül kicserélésre kerül. Ha a termék kicserélé-
sére nincs lehetőség, a fogyasztó által bemu-
tatott, a termék ellenértékének megfizetését 
igazoló bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc 
napon belül kell a fogyasztó részére visszaté-
ríteni.  Ha a termék kijavítására a kijavítási 
igény közlésétől számított 30. napig nem kerül 
sor, a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában a 
terméket a 30 napos határidő eredménytelen el-
teltét követő nyolc napon belül cserélni kell. Ha 
a termék cseréjére nincs lehetőség, a fogyasztó 
által bemutatott, a termék ellenértékének meg-
fizetését igazoló bizonylaton feltüntetett vételá-
rat a 30 napos kijavítási határidő eredménytelen 
elteltét követő nyolc napon belül kell a fogyasztó 
részére visszatéríteni.  A fogyasztó a hiba fel-
fedezését követően késedelem nélkül, legké-
sőbb a felfedezéstől számított 2 hónapon belül 
köteles a hibát közölni. A bejelentés kapcsán 
kérjük vegye figyelembe, hogy a jótállási igény 
kizárólag a jótállási határidőben érvénye-
síthető! Mindazonáltal a jótállási határidő 
meghosszabbodik a javításra átadás nap-
jától kezdve azzal az idővel, amely alatt a 
fogyasztó a terméket a hiba miatt rendelte-
tésszerűen nem használhatta. Ha a jótállásra 
kötelezett jótállási kötelezettségének megfelelő 
határidőben nem tesz eleget, a jótállási igény a 
fogyasztó erre irányuló felhívásában tűzött meg-
felelő határidő elteltétől számított 3 hónapon 
belül akkor is érvényesíthető bíróság előtt, ha a 
jótállási idő már eltelt. E határidő elmulasztása 
jogvesztéssel jár. A jótállási kötelezettség telje-
sítésével kapcsolatosan felmerülő költségek a 
jótállás kötelezettjét terhelik. 

 A 151/2003. (IX.22.) Korm.rendeletben meg-
határozott tartós fogyasztási cikk meghibáso-
dása miatt a vásárlástól (üzembe helyezéstől) 
számított három munkanapon belül érvénye-
sített csereigény esetén a terméket értékesítő 
vállalkozás nem hivatkozhat aránytalan több-
letköltségre, hanem köteles a tartós fogyasztási 
cikket kicserélni, feltéve, hogy a meghibásodás 
a rendeltetésszerű használatot akadályozza (és 
a csere nem lehetetlen).  Kijavítás esetén a fo-
gyasztási cikkbe csak új alkatrész kerülhet be-
építésre. Javítási- vagy csereigény esetén töre-
kedni kell arra, hogy a kijavítás vagy kicserélés 
15 napon belül megtörténjen. Ha a javítás vagy a 
csere időtartama a 15 napot meghaladja, akkor 
tájékoztatni kell a fogyasztót a kijavítás vagy a 
csere várható időtartamáról. A tájékoztatás a 
fogyasztó előzetes hozzájárulása esetén elekt-
ronikus úton, vagy a fogyasztó általi átvétel iga-
zolására alkalmas más módon történik. A rögzí-
tett bekötésű, illetve a 10kg-nál súlyosabb, vagy 
tömegközlekedési eszközön kézi csomagként 
nem szállítható fogyasztási cikket – járművek 
kivételével - az üzemeltetés helyén kell megja-
vítani. Ha a javítás az üzemeltetés helyén nem 
végezhető el, a le- és felszerelésről, valamint az 
el – és visszaszállításról a jótállás kötelezettje, 
vagy – a javítószolgálatnál közvetlenül érvénye-
sített kijavítási igény esetén – a javítószolgálat 
gondoskodik. 

 Nem tartozik jótállás alá a hiba és a jótállásra 
kötelezett mentesül a jótállási kötelezettség alól, 
ha bizonyítja, hogy a hiba oka a termék fogyasz-
tó részére való átadását követően keletkezett, 
így például ha a hibát  nem rendeltetésszerű 
használat, használati útmutató figyelmen kí-
vül hagyása, helytelen szállítás vagy tárolás, 
leejtés, rongálás, elemi kár, készüléken kívül-
álló ok (pl. hálózati feszültség megengedettnél 
nagyobb ingadozása)  illetéktelen átalakítás, 
beavatkozás, nem hivatalos szerviz által vég-
zett szakszerűtlen javítás  fogyasztó feladatát 
képező karbantartási munkák elmulasztása  
normál, természetes elhasználódásra visszave-
zethető (pl. elem lemerülése) vagy üzemszerű 
kopásnak tulajdonítható meghibásodás okoz-
ta. A jótállás a fogyasztó jogszabályból eredő 
jogait, így különösen a Polgári Törvénykönyv 
szerinti kellékszavatossági illetve termékszava-
tossági jogait nem érinti.  Tájékoztatjuk, hogy 
a fogyasztóvédelmi törvényben meghatározott 
fogyasztói jogvita bíróságon kívüli rendezése 
érdekében Ön a megyei (fővárosi) kereskedelmi 
és iparkamarák által működtetett békéltető tes-
tület eljárását is kezdeményezheti (a békéltető 
testületek elérhetősége: https://bekeltetes.hu/
index.php?id=testuletek).

Jótállási jegy

revision 01/2021



A kereskedő tölti ki

Megnevezés:...............................................................................................................................................................

Típus:........................................................................ Gyártási szám: …………………………………………….

A termék azonosításra alkalmas részeinek meghatározása (ha alkalmazható):……………………………………

Vásárlást igazoló bizonylat  száma:……………………………………………………………………………….

A vásárlás (üzembe helyezés) időpontja: 20......  ..................hó.............nap.

Kereskedő bélyegzője:     Kereskedő aláírása: …………………………………

Kereskedő címe: ………………………………………………

Javítás esetén alkalmazandó
A kereskedő vagy szerviznél történő közvetlen bejelentés esetén a szerviz tölti ki

A jótállási igény bejelentésének időpontja: ……………………………………………………………………….

Javításra átvétel időpontja:…………………………………………………………………………………………

Hiba oka:……………………………………………………………………………………………………………

Javítás módja:……………………………………………………………………………………………………..

A termék fogyasztó részére való visszaadásának időpontja:……………………………………………………...

A jótállás – kijavítás időtartamával meghosszabbított – új határideje:………..………………………………….
    
Szerviz pecsétje: Kereskedő pecsétje:…………………………………

Kicserélés esetén alkalmazandó

A jótállási igény kicseréléssel került rendezésre. 

A csere időpontja: …………………………………………………

Kereskedő bélyegzője:

Tisztelt Fogyasztó!

Köszönjük, hogy termékünket választotta. Cégünk és szervizünk elérhetősége:

FAST Hungary Kft. H-2310 Szigetszentmiklós, Kántor út 10. Tel.: 06-23-330-905; 06-23-330-830; 

Fax: 06-23-330-827, E-mail: szerviz@fasthungary.hu






